SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT -
SAVAGE 110-116 FLAT BACK LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW Savage bases will work with any long action flat back Savage rifle with an
ejection port. It is also compatible with the Stevens Long actions. The flat back on
this mount will accommodate receivers with flat rears, and guns that do not have
an accu-trigger. Savages with an accu-trigger will require our round back mount
(listed separately). This mount comes standard with a bevel on both sides making
it ambidextrous. EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver
to confirm it matches with the dimensions they have published. Picatinny cross
slots run the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when
mounting scope rings and other accessories. The channel in the center reduces
the overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of
factory iron sights. EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for
hunters and tactical shooters alike. EGW machines these in their shop using one
of their machining centers. After machining, the mounts are tumbled, sand
blasted, and Type Ill anodized for long lasting durability. Installation: EGW
recommends 20 inch Ibs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold
separately). Recommend: 0 MOA - if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting
500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. The entire mount and accessories (from the
mounting screws and wrench down to the packaging) are made in the USA. This
mount fits: Savage Model 110 Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 111
Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 112 Long Action Flat Rear
Receiver Savage Model 114 Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 116
Long Action Flat Rear Receiver Stevens Model 200 Long Action Flat Rear
Receiver

Attributes

Name: SAVAGE 110-116 FLAT BACK LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW

Product no.: 296000748

Mfr. No.: 80335

Action Type: Long

Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: Savage Arms
Material: Aluminum

Model: 112,111,116,114,110
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail

Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370113910

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung der EGW
Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur die EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount entschieden hast.
Diese Montage ist speziell flir Savage Gewehre konzipiert und bietet eine stabile und zuverlassige Basis fiir dein
Zielfernrohr. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu gewahrleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass die Montage nur mit kompatiblen Gewehren verwendet wird. Uberpriife die
Modellkompatibilitdt in den Produktinformationen.

Verwende die Montage nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halte alle Teile der Montage sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.

Uberpriife regelmaRig die Montage auf Verschleil? oder Beschadigungen.

Bewahre die Montage aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Informiere dich Uber die aktuellen Rickrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Achte darauf, dass der Lochabstand in deinem Empfanger mit den veréffentlichten Abmessungen
Ubereinstimmt, um eine sichere Montage zu gewahrleisten.

®* Verwende beim Anbringen der Montage ein Drehmoment von 20 ZollPfund, um eine sichere Befestigung zu
gewabhrleisten.

® Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Montageschrauben auf, um ein Lésen zu verhindern. Loctite wird
separat verkauft.

® Bei der Montage auf Gewehren mit AccuTrigger verwende die runde Rickmontage, die separat erhaltlich ist.

®* Verwende beim Zielen mit einer 20 MOA Montage die empfohlenen Zieldistanzen, um die Genauigkeit zu
maximieren.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

* Uberpriife die Montage auf Beschadigungen.
® Stelle sicher, dass du alle bendétigten Werkzeuge zur Hand hast: Schraubenschlissel und Loctite.

2. Installation:

Messen den Lochabstand in deinem Empféanger.

Positioniere die Montage auf dem Empfanger und richte sie aus.

Ziehe die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.

Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lésen zu verhindern.

3. Verwendung:

® Montiere das Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene und ziehe die Ringe gemalf den
Herstelleranweisungen fest.
* Uberprife die Montage regelmaRig auf Stabilitat und Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemaf den értlichen Vorschriften fiir Elektroschrott
und Metallabfélle.
® Achte darauf, dass alle Teile vollstandig entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen und Unterstitzung zu deiner EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst, um eine schnelle und effektive Unterstiitzung

zu erhalten.



Safety Instruction Guide for SAVAGE LONG ACTION
FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only as intended and according to the specifications provided.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage before each use.

Always handle firearms with care and follow standard safety practices.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the recommended torque of 20 inch Ibs when installing the scope mount.

Use blue Loctite (sold separately) to secure screws and prevent loosening during use.

Ensure that the mount is compatible with your specific Savage model before installation.

Avoid using the mount if it shows any signs of damage or if installation does not seem secure.

Be cautious when adjusting your scope to avoid misalignment that could affect shooting accuracy.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
® Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation Steps:

Align the scope mount with the holes on the receiver of your Savage rifle.
Insert the mounting screws through the mount into the receiver holes.

Tighten the screws gradually, applying torque up to 20 inch Ibs.

Apply a drop of blue Loctite to the threads of the screws before final tightening.

3. Usage:
® After installation, check the alignment of your scope.

® Zero your rifle at 200 yards when using a 20 MOA mount.
® Adjust your scope rings and accessories as needed for optimal performance.

Disposal Instructions

® Dispose of packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
® |f the product is no longer in use, dispose of it in accordance with local regulations regarding aluminum and
other materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product use, please consult the manufacturer's website or contact your local
dealer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SAVAGE LONG
ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette EGW
Savage Long Action Flat Back HD Picatinny

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de lunette EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny. Ce produit est congu
pour améliorer votre expérience de tir en toute sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer
une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

® Utilisation sécurisée : Assurezvous que le montage est utilisé uniquement avec des fusils compatibles,
comme spécifié dans la section d'installation.

® Inspection réguliére : Vérifiez régulierement I'état du montage et des accessoires pour détecter tout signe
d'usure ou de dommage.

* Environnement de tir : Assurezvous de tirer dans un environnement sécurisé, loin des personnes et des
animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez des outils appropriés : Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation, comme une
clé et des vis de montage.

® Couple de serrage : Respectez le couple de 20 pouceslbs lors de l'installation pour éviter d'endommager le
montage ou le récepteur.

® Utilisation de Loctite : Appliquez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis, mais ne pas en utiliser
excessivement.

* Evitez les modifications : Ne modifiez pas le montage ou ses composants, car cela pourrait entrainer des
risques de sécurité.

* Ne pas dépasser la capacité : Ne chargez pas le montage avec des accessoires ou des équipements qui
dépassent les spécifications du produit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Vérifiez que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
® Rassemblez tous les outils nécessaires.

2. Installation :

Alignez le montage sur le récepteur plat de votre fusil.

Utilisez les vis fournies pour fixer le montage au récepteur.

Appliquez le couple de 20 pouceslbs lors du serrage des vis.

Appliguez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer leur maintien.

3. Vérification :

® Assurezvous que le montage est solidement fixé et qu'il ne présente aucun jeu.
® Testez le montage avec une lunette pour vérifier I'alignement et la stabilité.

4. Utilisation :
® Montez votre lunette sur le rail Picatinny.

® Ajustez les anneaux de lunette selon vos préférences.
® Vérifiez que la lunette est bien sécurisée avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut



® Recyclage : Disposez des matériaux d'emballage et des composants du montage conformément aux
réglementations locales sur le recyclage.

® Elimination sécurisée : Si le montage est endommagé audela de la réparation, éliminezle de maniére
sécurisée pour éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies dans I'emballage du produit ou consulter le site Web du fabricant.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre montage de
lunette EGW. Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas a chercher des informations
supplémentaires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny EGW

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW per il tuo fucile Savage. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformita con le normative europee sulla sicurezza
dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto, come specificato nel manuale.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il montaggio se € stato danneggiato o se hai dubbi sulla sua integrita.

Tieni il montaggio e gli accessori lontano dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Durante l'installazione, assicurati di lavorare in un‘area ben illuminata e pulita.

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi attrezzi per l'installazione.

Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche raccomandate.

Utilizza solo viti e attrezzi forniti con il montaggio o specificamente raccomandati da EGW.
Se non sei sicuro delle procedure di installazione, chiedi assistenza a un professionista.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Verifica che il tuo fucile Savage sia compatibile con il montaggio EGW.
® Assicurati di avere gli strumenti necessari: chiave a brugola, cacciavite e loctite blu (venduto
separatamente).

2. Installazione

Posiziona il montaggio sulla parte superiore del ricevitore del fucile.

Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.

Inserisci le viti di montaggio e stringile a una coppia di serraggio di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu su ogni vite per garantire una tenuta sicura.

3. Uso
Dopo linstallazione, verifica che il montaggio sia saldamente fissato.
Prima di utilizzare il fucile, controlla che non ci siano ostacoli che possano interferire con |l

funzionamento del mirino o degli accessori.
® Quando azzeri il tuo fucile, EGW consiglia di azzerare a 200 yard se utilizzi un supporto da 20 MOA.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto e il suo imballaggio secondo le normative locali per i rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma utilizza i punti di raccolta designati per i materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per assistenza o domande sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o consultare il sito web ufficiale
di EGW.

Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW. La tua sicurezza € la nostra priorita.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Mocowania Celownika
EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania celownika EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, instalacji i uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z mocowania.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze mocowanie celownika jest odpowiednie dla Twojego modelu karabinu Savage lub Stevens.
Zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczgcych instalacji i uzytkowania.

Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem uszkodzen i zuzycia.

Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Nie uzywaj mocowania, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Upewnij sie, ze wszystkie sSruby montazowe sg odpowiednio dokrecone przed uzyciem.

Nie przekraczaj zalecanego momentu dokrecania (20 calilbs) oraz nie uzywaj nadmiaru loctite.

Nie probuj modyfikowa¢ mocowania w jakikolwiek sposéb, aby unikngé niebezpieczenstwa.

Jesli uzywasz karabinu z accutriggerem, upewnij sie, ze masz odpowiednie mocowanie z okragtym tytem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Sprawdz, czy mocowanie jest zgodne z Twoim odbiornikiem, mierzac rozstaw otworéw.
® Przygotuj wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz do Srub montazowych.

2. Instalacja:

® Umies¢ mocowanie na odbiorniku, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo ustawione.

® Dokrec¢ sruby montazowe recznie, a nastepnie uzyj klucza, aby osiggng¢ moment dokrecania 20
calilbs.

* Natoz krople niebieskiego loctite na sruby montazowe (sprzedawany osobno).

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu mocowania, zamontuj celownik optyczny zgodnie z jego instrukcjami.
® Przeprowadz zerowanie karabinu, zalecajac zerowanie na 200 jardéw, jesli uzywasz mocowania 20
MOA.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wrzucaj mocowania do ognia, poniewaz moze to spowodowac niebezpieczne sytuacje.
® Jesli mocowanie jest uszkodzone, skonsultuj sie z lokalnymi stuzbami w celu bezpiecznej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania mocowania, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami wsparcia. Upewnij sie, ze masz pod rekg informacje o produkcie, aby uzyska¢ szybszg pomoc.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z mocowania celownika zapewni Ci lepsze
doswiadczenia podczas strzelania.



Turvallisuusohjeet: SAVAGE LONG ACTION FLAT
BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Johdanto

Tervetuloa SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tama ohje kattaa tarkeimmat turvallisuusnékdkohdat, asennusohjeet ja kayttdohjeet varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat sinua valttdm&an mahdollisia vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Tuotteen turvallisuus: Varmista, etta kaytat tuotetta oikein ja turvallisesti. Tdma tuote on suunniteltu vain
aseen kiinnittdmiseen ja sen kayttoéon.
Ikarajoitukset: Tuotetta ei tule kayttaa alle 18vuotiaiden toimesta ilman aikuisen valvontaa.

® Varoita vaarasta: Ole tietoinen ymparistdstési ja mahdollisista vaaroista, kuten liikkuvista osista ja teravista
reunoista.

® Tarkista tuote: Ennen kaytta tarkista, ettéa tuote on ehja eika siina ole vaurioita. Ala kayta vaurioitunutta
tuotetta.

® |Imoita vaarallisista tuotteista: llmoita viranomaisille kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta kiinnitys on kunnolla asennettu ennen aseen kayttda.

Kéayta vain valmistajan suosittelemaa vaantoa (20 tuumaa/lbs) ja sinista loctitea asennuksessa.
Ala yrita muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Al kayta tuotetta aseissa, joissa on accutrigger, ellei sita ole erikseen mainittu.

Huolehdi, etta kiinnitys ei esté tehtaan rautatdhtaimien kayttdad, jos niitd on asennettu aseeseen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ennen asennusta.

Tarkista reian vali vastaanottimessasi varmistaaksesi, ettd se vastaa tuotteen mittoja.
Kiinnit& kiinnitys tiukasti mutta varovasti suositellulla vaannalla.

Kéayta sinista loctitea kiinnityksen varmistamiseksi.

Tarkista, etta kiinnitys on tasapainossa ja vakaa.

2. Kayttd
® Varmista, ettd ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen kiikarin tai muiden tarvikkeiden kiinnittamista.

® Kayta kiikarin renkaat ja tarvikkeet, jotka ovat yhteensopivia Picatinnykiskon kanssa.
® Saada kiikarin korkeutta ja suuntaa tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaan.

® Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan kayta kierratyspisteitd, jos mahdollista.
® Varmista, etté kaikki osat, mukaan lukien kiinnitykset ja ruuvit, havitetdédn asianmukaisesti.

Lisatuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kéytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Tarkista myés EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuustiedot.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen téarkedd. Noudata aina annettuja ohjeita ja varotoimia. Kiitos, etta valitsit
SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE LONG ACTION
FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt EGW Savage Picatinny Scope Mount. Denna produkt ar designad for att férbattra din
skytteupplevelse med Savage langsiktiga flat backrifles. For att sékerstalla saker och effektiv anvandning av detta
faste, vanligen folj dessa sdkerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

L&s alltid bruksanvisningen noggrant innan du anvander produkten.
Anvand endast produkten for dess avsedda syfte.

Kontrollera att alla delar ar i gott skick fore installation och anvandning.
Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till aterforsaljaren.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att fastet ar korrekt installerat innan du monterar kikarsiktet.

Anvand alltid det rekommenderade vridmomentet (20 tum Ibs) vid installation.

Anvand bl Loctite for att sakerstélla att skruvarna ar ordentligt fasta.

Undvik att anvanda produkten med en accutrigger utan att byta till det rundade fastet.
Var medveten om att fastet kan paverka anvandningen av fabriksmonterade jarnsikten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installera fastet:

Mat halavstandet i din mottagare for att bekrafta att det matchar de publicerade dimensionerna.
Placera fastet pA mottagaren och justera sa att det ligger plant.

Anvand skruvarna som medféljer for att fasta fastet pa mottagaren.

Tillampa 20 tum Ibs av vridmoment p& skruvarna.

Tillsatt en droppe bla Loctite for att sakerstélla att skruvarna halls pa plats.

2. Montera kikarsikte:

® Anvand Picatinnykorsspéren for att justera kikarsiktet enligt dina preferenser.
® Kontrollera att kikarsiktet ar ordentligt fast innan du anvander vapnet.

3. Nollstéllning:

® Om du anvander ett 20 MOA féaste, rekommenderar EGW att nollstélla vid 200 yards.
® Folj anvisningarna for nollstalining av ditt kikarsikte noggrant.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre ar i bruk, vanligen avfallshanteras den enligt lokala regler for metallatervinning.
® Se till attinga delar av produkten kan orsaka skada pa miljon eller manniskor.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller den tillverkare som anges pa
forpackningen.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Ditt ansvar och din noggrannhet bidrar till en saker och effektiv
anvandning av din SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze EGW Savage
Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montadz EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount. Tento
dokument obsahuje ddleZité informace o bezpeEném pouzivani a instalaci produktu, aby se zajistila vase bezpecnost
a maximalni vykon. Prosim, peclivé si pfectéte tento navod pfed pouzitim produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro ur€eny Gcel.

Pred instalaci a pouzivanim produktu si dikladné prostudujte tento navod.
Udrzujte montaz a jeji pfislusenstvi mimo dosah déti.

Pokud mate jakékoli pochybnosti o pouziti montaze, obratte se na odbornika.
Pravidelné kontrolujte mont4az na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je montaz spravné upevnéna a zda nejsou zadné uvolnéné Srouby.
Pouzivejte pouze doporucené nastroje a prislusenstvi pro instalaci.

PFi montaZzi dbejte na to, abyste nepouZzivali nadmérnou silu, kterd by mohla poskodit montéz nebo pusku.
Pfi manipulaci s puskou méjte vzdy na paméti bezpecnostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.
Nezapojujte se do stfelby, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu €i drog.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje (Sroubovak, kli€) a materialy (modry Loctite).
2. Instalace:
® Zkontrolujte, zda je montaz kompatibilni s vasi pusSkou (Savage Model 110, 111, 112, 114, 116 a
Stevens Model 200).
P¥i instalaci pouzijte doporuceny tocCivy moment 20 palcovych liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na Srouby pro zajisténi.
Upevnéte montaz k pusce a ujistéte se, Ze je pevné a bezpecné pfipevnéna.
3. Pouzivani:
® P¥i stielbé s montazi 0 MOA doporucujeme nulovani na 200 yard(.
® Udrzujte montaz a pusku v Cistoté a pravidelné kontrolujte jeji stav.
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Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci montaze dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.

® Pokud je montaz poskozena nebo nefunkéni, zlikvidujte ji zplisobem, ktery minimalizuje riziko pro Zivotni
prostfedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se prosim obratte na mistniho prodejce nebo
vyrobce. Je dilezité mit k dispozici kontakt pro pfipad, Ze byste potfebovali dalsi informace nebo pomoc.

Tento navod byl vytvoien v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR) a mél by byt dodrzovan
pro zajisténi bezpe€ného pouzivani montadze EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount.



